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ITnemumymy ginonoeii Kuiscokozo ynisepcumemy imeni bopuca I pinuenxa

Y cTaTTi BUCBITNEHO MIHIBICTUYHI OCOBNMBOCTI SIBMLLA TENECKOMNIYHMX MOAYCIB B aHIMiNChKi MOBI. 3BEpPHEHO yBary Ha
aKTyanbHICTb OCNIIKEHHS ABULLA «Teneckonisy. Y cTaTTi BUCBITNIEHO SIBMLLE TENecKonii SK cnocid cy4acHoro croBo-
TBOPEHHS B aHMIMCbKii MOBI, L0 NMOB’A3aHO 3 EKOHOMIEID B MOBi Yepe3 Pi3HOMAHITHI iCTOPUYHI, NONITUYHI, reorpadiyHi,
COLIiOKYNBTYPHi, EKOHOMIYHI Ta iHLI yMOBM cycninbCcTBa. [JOCnigKeHHA Ta BUBYEHHS TENECKOMIYHUX MOZYCIB B aHIMINACHKIN
MOBI YMOXIMBIOOTb BUBYEHHS NPUYMH X BUHMKHEHHS, Knacudikauin, 03HaK, ranysen BXuBaHHs Ta (OyHKLIOHYBaHHS.

[Ina aHani3y siBMLLa aHrMikncbKo MOBOK BUKOPUCTaHO pisHOMaHITHI MaTtepianu: 3MI, HayKoBi mpxepena, TeKCTU cydac-
HOI KNacu4HOI niTepatypu, CAOBHWKW, rnocapii, NiHMBICTUYHY niTepaTypy Ta nybnikauii. MpeactaBneHo pisHi nornsaan Ha
NeBHi NPOLIECH | TEHOEHLiT CIIOBOTBOPYOi HEOMOTIi, HABEAEHO KiMbKICHI Ta sIKICHI 3MiHW B aHIMINCLKi CIIOBOTBOPYIN CUCTEMI.

Y pykonuci BU3Ha4€HO porib Teneckonii He nuile Sk HanbinbLL NPOAYKTMBHOMO cnocoby cnoBohOpMYBaHHS Ha cyvac-
HOMY eTani po3BMTKY CITIOBOTBOPYOI CUCTEMW, a i SIK Jkepena (popMyBaHHS HOBUX CIIOBOTBOPYMX ENEMEHTIB Ta MOAENeN.
OBr'pyHTOBaHO akcioMaTU4Hy TOYHICTb TE3W MPO Te, WO CMOBOTBOPYA NOCMIAOBHICTb — Lie B3AaEMO3asEXHICTb NOro iHCTpy-
MEHTIB i MexaHiamiB. [locnigxeHi matepianu 3acsig4yroTb, WO POpMYyBaHHA HOBKX CNOBOTBIPHUX €NEMEHTIB i Moaenen
3yMOBMEHE KOHBEPreHTHUM PO3BUTKOM HaLioHarbHMUX BapiaHTiB aHMMiNCbKOI MOBM Ta ianekTiB Ha Cy4yacHOMY eTani Hay-
KOBO-TEXHIYHOrO nporpecy. [MiaTBepaXeHo, Lo BNeHAMHT (K NPOAYKTUBHUIA METOA CIIOBOTBOPEHHS) hopMye TeneckoniyHi
BY3MnW, LLO AA€ 3MOTY BU3HAUUTW, HACKINbKU 3HAYYLLMM € Lie SBULLE B CyYacHiil MOBI.

YTOUYHEHO, Lo GneHanHr — sBuLLe, sike 3’9BUIOCSA B MOBI | MPOAOBXKYE NporpecysaT, oxonstoym Bee binblie cdhep
BMMMBY Ha camy MOBY.

Buxoasum 3 Toro, WO MOBHI NIEKCMYHI OOMHWLI YSIBHO NEPENOBHEHI, came Teneckoniamy BignoBigaloTe NPUHLMNAM
NIHrBICTUYHOI €KOHOMIT Ta € 06’eKTaMM NPOLLECY 3aMO3MYEHHS, L0 3YMOBIIHOE MOLUMPEHHST aHMMINCbKUX 3ano3nMYeHnX ChiB
B IHLLUMX MOBaX. YCTaHOBIEHO, L0 NOPTMAHTO € HEeBi4' €EMHOI YaCTUHOK CYyHaCHOro COBHMKA Ta 3yMOBIIHOE NOro nogarblue
dopMyBaHHS, LLO XapakTepusyeTbCs CamMOLOCTaTHICTIO MOro CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUX 0COBNMBOCTEN.

KntouoBi cnoBa: 6neHamHr, Teneckonisi, TENECKOoNiYHi Mogycu, TENecKoniaMm, TENeCcKonivHi OaMHULI, IEKCMKO-CEMaH-
TUYHA MIKPO- Ta MaKpOCUCTEMU aHIMINCHKOT MOBU.
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This article provides the linguistic peculiarities of the phenomenon of telescopic modes in the English language. The
author pays attention to the relevance of the researched subject, i.e. the phenomenon of “telescopy” or blending. The
article presents it as a modern word-building method in English, which is associated with the linguistic economy due to
various historic, political, geographical, sociocultural, economic and other conditions in the society. The research of tele-
scopic modes in the English language enables us to study the origin grounds, to classify them, to determine their features,
usage and functioning areas.

The author uses herein various materials for the analysis of the phenomenon in English, i.e. mass media, scientific
sources, texts of the modern classic literature, dictionaries, glossaries, linguistic literature and publications. The author
presents different viewpoints on certain word-building neology processes and trends, provides the description and shows
the quantitative and qualitative changes in the English word-building system.

This scientific work shows the determined role of blending not only as the most productive word-building method
at the modern stage of development of the word-building system, but as a source of formation of new word-building ele-
ments and models. This study of the telescopic word-building method confirms the axiomatic preciseness of the thesis
that the word-building consistency, true mutual dependence of its tools and mechanisms. The materials studied attest that
the formation of new word-building elements and models is caused by the convergent development of the national vari-
ants of the English language and dialects at the contemporary stage of the scientific-technological progress. The task is to
study this linguistic phenomenon, to find its actual, true peculiarities at all the levels, to provide the systematic description
and determine its functions and properties.

Blending is not a new phenomenon. It appeared in the language and continues progressing by coming to more
and more areas of usage and influencing the language itself. Blending is a productive word-building method that has
a dynamic progress. This studied word-building model is actively used in the language of advertising, economy, politics,
modern English literature. The scientists study the structural and notional properties of telescopic units, wherefrom it can
be noted how significant this phenomenon is in the contemporary language.

Drawing on the fact that the lexical units formed telescopically are notionally suffused, they correspond to the prin-
ciples of linguistic economy and are objects of the borrowing process, which causes the spread of the English loan words-
telescopic words (portmanteau words) in other languages. It can therefore be concluded that telescopic words are integral
for the modern vocabulary. Telescopic (portmanteau) words enrich the vocabulary with economic neologisms and cause
their further formation. Blending is characterized with self-sufficiency, has its specific structural and semantical features.

From this perspective, it should be mentioned that the phenomenon “telescopy” or blending requires its further research

and study of the notion “telescopy”, “telescopic unit”, “telescopism”, “telescopic mode”, and study of the formation meth-
ods, mechanisms and specifics of the translation into other languages within different discourses.
Key words: blending, telescopy, telescopic modes, telescopisms, telescopic units, lexic and semantic micro-

and macro-systems of English.

B anrmiiicekiii MOBI, sIK 1 B Oy/(b-sIKili iHIIIi MOB- AKTyaJbHICTh TEMH IONISATa€ B HEOOXiJTHOCTI
Hill cucTeMi, MOCTIHHO BiAOyBarOThCS 3MIHM HA Pi3-  JOCHIIPKEHHS TEJNECKOIIYHUX MOIYCIB sIK 3aco0iB
HUX PIBHSAX MOBHU. Y CJIOBOTBIpHIN CHCTEMi aHIIi-  MOBHOI €KOHOMIl, SIK 1HCTPYMEHTIB, IO PO3LIHPIO-
ChKOi MOBH 3’SIBJIIIOTHCS HOBI CJIOBOTBIPHI 3aCO0M,  FOTb JIEKCHYHY CHCTEMY aHIIIHCHKOI MOBH.
3a JIOTIOMOTOI0 SIKMX BHHHUKAIOTh HOBI CIIOCOOH ITocraHoBKka 3aBAaHHs. 3aBIOAaHHS CTATTI — Ha
CIIOBOTBOpeHHS. Pi3HI cdepw XUTTA BIDIMBAIOTh  IMiJICTaBi HAYKOBUX JaHWX 1HO3EMHHUX Ta BITYM3HA-
Ha MOBY, OCKIJIbKM caMe TakK 30arauyeThbCsi CJIOBHH-  HHMX HayKOBILIB-JTIHTBICTIB, 8 TaKOXX MarepiajiB, sKi
koBuH 3amac. [ToOyTye Taka gymKa, 10 KpaiHW, SIKi ~ HaJae aBTOp i€l CTarTi, MPOAEMOHCTPYBaTH, Ipoa-
€ aKTUBHMMH Ha MDDKHAPOJHOMY piBHI B3a€MOBIIHO-  HaJi3yBaTH, BU3HAYUTH POJIb i MiCIle SBUINA «Telle-
CHIH 3 IHIIIMMU JIep)KaBaMH, a TAKO)K MOBH, 5IKi € MDK-  CKOIIisD) B aHIIIMCHKIi MOBHIN CHCTEMI.

HapOJHWMH, 3a3HAIOTh HANOUIBIIE 3MIH y CHUCTeMI IlocranoBka mpoGjeMH B  3arajbHOMY
CJIOBOTBOpeHHs. [MOMHHI 3MiHM B JIEKCHYHIN CHC-  BHMINISIAL Ta 3B’SI30K i3 Ba)KJIMBHMH HAYyKOBHMH

TeMi Hapa3si AOCHI/DKYIOTCS HAyKOBIIMHU. 3 OIVISIIy ~ TA NPAKTHYHHUMH JOCTIIKEHHIMHU TIOJATAIOTh
Ha BIUIMB E€KCTPAIIHTBICTUYHUX YMHHUKIB y Cydac- Yy PEJICBAHTHOCTI MOBHUX SIBUII, 1[0 YTBOPIOIOTHCS
HIA aHDIIHACHKIA MOBI OKpECIWIAch TCHICHIS O  Hapas3l B aHMIIKCBHKiIH MOBHIH CHCTEMi, B TOMY, YU
KOMIIpecii Ta akTHBHOTO 3aCTOCYBaHHsI SIBHINA TeJie- € BOHHM NMPOAYKTUBHUMHU Ta €(PEKTUBHUMH Ta SIKY
ckorii. HoBi MOBHI OJMHMWIII BUHMKAIOTH IiJ BIUTH-  POJIb BOHH BIJIrpaloTh [JIs HAyKOBOTO Ceperio-
BOM pi3HUX (aKTOpiB, OOHMM 13 SKUX € TEHICHLIS  BHINA, OCKUIBKHM TEJIECKOIIs € caMe TaKUM eHOMe-
JI0 €KOHOMii 3aCO001B MOBHOTO BUPQ)KEHHS — «KMOBHA  HOM, SIKUI y)KE HE HOBUH, ajie TPUBA€E Ta TPUBATUME
eKOHOMist» [ 1], «3aKOH €KOHOMIi MOBHUX 3yCWJIb)» [2].  Hajalli, OXOILUIIOBaTHME BCe OUIbII cep Ta BILIMBA-
He3Bakarouu Ha JOCUThH TPUBAJIC BUBYCHHS MPOOJIe-  THUME Ha MOBY.

MaTHKH CIIOBOTBOPY, MpolieMa TepMiHOIOTIi 010 Sk MeTonm Ta MeTOAMKA MOCTIIKEHHSI BUKO-
[LOTO MTUTAHHS € JIOCUTh HEOJHO3HAYHOIO i TOCTPOI0  PUCTOBYETHCS TEOPETUKO-METOMONOTIUHUH MiAXiT Ta
B JIHIBICTHIU, a caMe SBHILE TEJIECKOIIl € OHMM  METOM aHAJITHYHOTO, KUIbKICHO-IKICHOTO JOCHIIKE-

3 OCHOBHHX CyYaCHHX 3aC00iB MOBHOI EKOHOMIi. HHSI, QYHKIIOHATBHO-IParMaTUYHUHN MiIX1.
Mera crarTi — BHBYMTH Ta MNpOaHATi3yBaTH Marepianamu nocnimkenHs € 3MI, HaykoBi
SIBUINA TEJICCKOMIYHUX MOAYCIB B @aHIJIIACHKIN MOBI. JDKepelia, Cy4acHl JiTeparypHi TBOPH Ta KiIacHYHA
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JIiTEepaTypa, CJAOBHUKHM Ta JIHTBICTUYHI BHUJIAHHS,
myOmikarii.

AHaJji3 ocTaHHIX AOCTiXKeHb 1 myOJikamiii.
SBuIIe TENEeCKOIii € OJHUM i3 HAMMPOAYKTUBHIIIIX
CHOCOO0IB CIIOBOTBOPEHHS. Y Cy4acHOMY MOBO3HAaB-
CTBI TIOHATTS «TEJIECKOMIis» Mae 0arato Bapiailiid:
KOHTaMIHaIlis, CJIOBO3JIUTTS, TiOpUaM3allis, CJI0BOC-
KJIaJIaHHsI, OJICH/IMHT, BCTABHE CIIOBOTBOPEHHS, CJIO-
Ba-aMaJbraMy, CKJIaJHOCKOpOUeHi cioBa Tomo. lle
MiATBEP/DKYE HEOMHO3HAYHICTh IHTEPIPETYBAHHS
[LOTO TOHSATTS Ta PEJIEBAaHTHICTh, HEOCTATHICTH
BHBYCHHS I[bOTO (PEHOMEHY, IO € BAXKIUBUM JUIsI
3ac00IB CJIOBOTBOPEHHS B aHIIIHCHKIA MOBHIH CHC-
TEMi Ta Yepe3 PO3BUTOK Pi3HUX TUCKYPCIB MOBH.
TeneckomnivyHi OAMHUII BIIEPILIE 3TayIOTHCS B JIIHTBi-
CTHMYHMX HayKoBHX poOorax A. A06Gora, [I. Amxeo,
O. €cnepcena, JI. Ilaynna, I'. Ceita. Teneckomizmu
BUBYAIOTh TAKOX BITYM3HSHI HAyKOBIl, SK-OT
AM. I'apmam, FO.A. 3amnuii, [3] H.A. Kuaszesa ta
iH. [4]. BigpIma KiTBKICTh TEIECKOIMYHUX MOIYCIiB
BHKOPUCTOBYEThCSI B 3aco0ax MacoBoi iH(opmarii.
Yepes Te, M0 BOHU € HOBUMH, HE3BHUYHHUMH Ta iX
(hopMa € HEOUiKyBaHOIO, BOHH IPHUBEPTAIOTh yBary
Ta 3aBJal0Th MEBHOIO IPAarMaTHYHOTO BILIMBY Ha
perumiieata. Mosa 3MI motpebye OCTIHHOTO OHOB-
JIEHHS, 3MIHIOIOTBCS 3acO0M, SIKi B HUX BHKOPHCTO-
BylOThca. Ha Takiil migcTaBi Oarato TeIIeCKOITHUX
CJIiB, 1[0 MAKOTh MEPEBAKHO OKA310HAILHUH Xapak-
TEp, HE MAlOTh MEPCICKTUBU TPHUBAJIOTO iICHYBaHHS
Ta HE PEECTPYIOThCS clioBHMKamMH. OJHAK BUKOPH-
CTaHHS TEJIECKOIIIYHUX MOAYCIB B aHTJIIHCHKIA MOBI
CTae 3BUYHHUM, OCKIJIBKM TaK MOXKHA CKOPOTHTH Ta
NPUIIBHIIINTH niepenanHs iHpopmanii. Came Tomy
BOHH 4aCTO BUKOPHCTOBYIOThCS B 3MI, pexiami, pos-
MOBHI# MOBI.

Bukiaaa 0CHOBHOTO marepiajly d0CTiAKeHHS
3 NOBHUM OOTPYHTYBAHHSIM OTPUMAHHMX HAYKOBHX
pesyabrariB. OCHOBHUMHU XapaKTCPHUMH pUCAMU
TEJIECKOIYHUX OJMHHIb €: HEe3apeeCTPOBAHICTh
y CIIOBHUKAX, 3QJIC)KHICTh BiJ] KOHTEKCTY, HEBJIACTHUBA
MoJTiceMis, IUPOKa 3aCTOCOBHICTh Y TEPMIiHOJIOTII.
YHaCIiJOK TOTO, IO TEIECKOMIYHI MOIYCH € HETPH-
BaJIMMH, HE PEECTPYIOTHCA B CIIOBHHKAaX, B JIIHTBi-
CTHIII BUKOPUCTOBYIOTHCSI PI3HOMaHITHI METOIH IS
iX BU3HAUCHHS, SK-OT KOMIIOHCHTHUH aHalli3 3Ha-
YCHHS CJI0BA, KOHTEKCTYyaJIbHUI METOJ, aHaJIi3 CJIOB-
HUKOBHX Je(iHilii, acoriaTuBHUNA MeTod. Y (yHK-
[IOHATHHO-TIPArMaTHIHOMY ITiIXO/II BHOKPEMITIOIOTh
BiciM (YHKIII TEIEeCKOMi3MiB: CIOBOTBOpUY, CTH-
JICTUYHY, HOMIHATHBHY, MparMaTuyHy, aTPakTHBHY,
eKCTIPECHUBHY, KOMIIPECiiiny, nepuBaruBHy [1]. Skmio
MOXXHA BU3HAYUTH XapaKTepHI pUCH, AesKi QyHKIii
TaKUX MOBHHUX OJMHHIIb, TO 1X KJIacu(iKallis BUKIIHU-
kae TpymHormii. Llifi mpobimeMi TpHUCBIYCHI OKpemi
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poOOTH Pi3HUX HayKOBIB, a came [[k. Ammxkeo [5]
ta T.P. Tumowenko [6]. Hanpuxnan, JIx. Anmxeo
TIOJIUISIE TEIECKOMI3MH 3a CIOBOTBIPHOIO (DYHKIII€O
Ha TpU Tpynu: 1) Teieckomi3MH Ha OCHOBi (oHe-
MaTW4YHOTO 30iraHHs; 2) TENEeCKOMi3MH, YTBOPEHI
BHACIIITOK CKOPOYEHHS OCHOB CJIiB 13 TTOJAJIBIIAM X
MOETHAHHAM — «CIIOBAa-BHPI3KW»; 3) TEIECKOMi3MH,
yTBOpeHi 3a GoHEeMaTHYHUM 30iroM y MoeTHaHHi 31
CKOpOueHHsM [5].

OpmHaKk TeNecKOmivyHi MOJYCH, Ha JIyMKY
T.P. TuMoLIEHKO, MalOTh BJIACHY CTPYKTYpY, TOMY
iX MOXXHA PO3MOAUTUTH Ha 3 OKpeMi rpymu: 1) moBHI
TEJICCKOINYHI CJIOBA; 2) YacTKOBI TEIIECKOIII3MH;
3) «HaKIaIHI» TEJIECKOMi3MH — «rarutojoru». Jami
T.P. Tumomenko [6] mOmUIsE TMOBHI 1 YaCTKOBI
TEJIECKOMI3MH Ha MIATPYIH, a TaKOXX BHOKPEMIIIOE
CJIOBA-TaIUIONIOTH. 3a  CHIiBBITHONIEHHSIM  Telle-
CKOIIIYHUX OJUHWIb BUIUIAIOTH TaKl CEMAaHTHYHI
rpynu: 1) 3aranpHe CHIBBIAHOIICHHS CKJIQJIHUKIB:
begincement = beginning + commencement — rmoJa-
TOK; 2) 3a 3HAYCHHSM KOMIIOHEHTIB i3 JOJaTKOBOIO
iH(bOopMAaIIi€ro PO TpeaMeT ado sSBHINE: euratom =
Europe + atom — «EBpornelickka aTOMHA CITIBIPYX-
HICTB»; 3) 3HAYCHHS 31 3HAYCHb EJICMCHTIB, IO
MAalOTh Pi3HY CEMaHTHKY: OJJUH KOMIIOHEHT € TOJIOB-
HUM, IHIIUH JIOJJATKOBUM, JIOTIOBHIOBAJIBHHUM,
HaNpuKIaA: airgation = air + navigation, girlsical
= girl + musical. YacTKoBi Ta TaruIoNOriyHi Tele-
CKOITIYHI CITOBa HaJIeXkaTh J0 wi€i miarpymu. Bapro
3a3HAYMTH, IO ITiJl 9ac AOCTI/DKeHHS Kiacupikarii,
a camMe BHUBUCHHS SBUINA TEJIECKOIMII, BHUISIOTH
poib Teneckomii y GopMyBaHHI HOBHX CJIIOBOTBIp-
HUX eJIEMEHTIB, HallpUKIIa]: -nomics — cybernomics,
mediconomics, docu- — docudrama, documusical,
agri- — agribusiness, cyber-, -(a)thon, -tele, Euro-,
-(a)holic, -gate Tomro [6].

[IpoananizyBaBmy pi3Hi MIXOAW IO PO3pi3-
HEHHsI TEJIECKOIi3MiB, BapTO BKa3aTh Ha TOW (aKT,
0 He ICHY€ YITKHUX KpHUTEpiiB iX Kiacudikarii.
PisHOMaHITTA MOCHiIKEHUX MEXaHi3MIB i Mozeneit
YTBOPEHHS TEJIECKOMYHUX MOAYCIB IiATBEPIKYE
(opmanbHy LiTiCHY OGOPMIICHICTh Ta CEMaHTHUYHY
MacIITabHICTh Teaeckomii [7, ¢. 39-45].

Hapasi Teneckorisi € MPOAYKTHBHUM CIOCOOOM
CJIIOBOTBOPEHHS, 10 TUHAMIYHO PO3BUBAETHCS. Lls
JIOCITIJPKyBaHa MOJENb CIIOBOTBOPEHHS aKTHBHO
BUKOPUCTOBYETHCSI B MOBI peKJIaMH, EKOHOMIKH,
TIOJITUKHU, B Cy4YacHIl aHITIOMOBHiH XyIOXXHIH JiTe-
parypi. ocCHiKyrOTbCs CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHI
BJIACTUBOCTI TEJIECKOMIYHUX OJUHHUIb, TPOTC MH
MOKEMO OauHuTH 3HAYYIIICTh IHOTO SBHINA B Cydac-
Hili MOBi. 3aBASKH SBHIY TeNECKOIIii 3’ SIBISIOTHCA
HOBI citoBa: iMeHHHKH (movieoke, folksonomy), mpu-
kmetHukH (fantabulous), npucniBauku (absotively),
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nieciioBa (to scurry) Toro. BoHu BXHBaOThCS B Hal-
pi3HOMaHITHIIHX cdepax KuTTS: modyTi (teleputer,
camcorder, globesity, jeggings, leggings, soundscape)
(British National Corpus), 3MI (newscast), pekiama
(advertorial, edutainment, infomercial, infotainment),
Haymi (anacronym), MHUCTENTBi, JiTeparypi, cdepi
po3Bar, KOCMOHABTHUII Ta aBiamii (avionics), MeaHy-
Hii chepi (affluenza), B IaTepreTi (emoji, modem,
freeware, bit, pixel, netizen) Tomo. Takox y cydac-
Hili MOBI TEJECKOITI3MH YaCTO TPAIUIAIOTHCS Y BIIAC-
HuX Ha3Bax: “Adidas”, “Microsoft (British National
Corpus)” ta iH. Yce 11e BiiOyBa€eThcs 4epe3 3MIHHUN
CTaH MOBH, 3MIHHY TPUPOJY, PO3BUTOK Ta BJOCKO-
HaJICHHS XUTTA cycHiibcTBa. COIiyM Hamaraerbes
3pOoOUTH BIIACHY MOBY OiJIBbIII IJAKOHIYHOIO, CTHCIIOO
Ta EMOLIHHOIO B Pi3HUX cdepaxX, BUKOPHUCTOBYIOUU
IIpU OMY Pi3Hi 3ac00M MOBHOI eKoHOMii. ChorosHi
3a JIOTIOMOTOI0 TEJIECKOMIYHUX OAMHUIL (OpMY-
€ThCS KOHIETITyaJlbHA KapTHWHA CBITY. 300paKeHHA
aKTyaJbHOI KAPTUHM CHOTOJICHHS, PErysIpHa poOoTa
3 iH(opMaIli€er0 CTBOPIOIOTH HEOOXiMHICTH (Qopmy-
BaTH eMOIliifHO 3abapBiieHi JekcemMu. Ha mpukmnani
peuenns “After 12 weeks of using the Nicorette
Patch, 41 per cent of smokers gave up compared
with only 10 per cent who used a dummy patch”
(News Monitor) MH MOXeMO OauWTH SBHIIE Tele-
ckorii B cnoBi Nicorette. Jlns nepeqanHsi aKTyab-
HOTO ()eHOMEHY 1 MPoOIeMH NalliHHsI aBTOP MOEAHYE
nicotine 1 cigarette, 3 40r0 BAHHKa€ HOBUH aKTyalb-
HHH Teneckomi3m [8, ¢. 71-78].

VY peuenni “The 13 acre site’s wildlife park
gave us a look at a watusi, a zedonk (which is what
happens when a zebra and a donkey love each other
very much) and plenty of huge gators” (The Mail on
Sunday) 3’sIBiIsIETBCSI TAKU TENECKOMI3M, SIK zedonk,
IO € MOBHUM TEJIECKOITHUM CJIOBOM, 32 JIOTIOMOTOIO
SIKOTO aBTOP TO3HAYa€ HOBHH TiOpH, MO € YacTOT-
HUM y CydYacHill aHIJIICBKill MOBi B pi3HUX CeMaH-
TUYHUX cepax.

Bararo JOCHiHUKIB yBaXalOTh TEJIECKOIIIIO
Jy’Ke BaKJIUBUM SBUIIEM Y JHrBiCTHIN. JlOBruii
gac TEJIECKOIiI0 3apaxOByBaH JI0 TAKOTO CIOCOOY
CIIOBOTBOpEHHS, AK alOpesiamia. lLle 3posymiino,
OCKIJIBKH B TEJECKOMil HasABHI BCI TaKi MPOIECH, 5K
CKOPOYCHHSI, a0peBiallisi, TO€THAHHS CIICMEHTIB CIIiB,
0araro OCOOJMBOCTEW TaKUX CJIOBOTBIPHUX SBUII
30iratothest. [li3Hile HAyKOBI TOYANU PO3MIISAATH
TEJIECKOITII0 K CaMOCTIHHUH croci0 ciioBodopMy-
BaHHS, II0 Ma€ HHU3KY BigMmiHHOCTe#. Hapasi Temne-
CKOIIisl PO3MIISIAETHCS K CaMOCTIHHHNA MPOLYKTHB-
HUI croci0 yTBOpEHHS HOBOT JIEKCHKH.

JocmipkeHHsT TpoIecy TeJecKomii, a TaKoX
TEJIECKOIHUX YTBOPEHb MOYMHAETHCA e Yy XX CTO-
mitTi. TenmeckomHi yTBOPEHHsI 3aBKIW ICHYBaJIH
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B aHIJIIICHKiN MOBI, alle iX KibKiCTh Oyna He3Had-
HOK0. AKTHBHE YTBOPEHHS TEJECKOITI3MIB IPUITAIIO
Ha cepenuHy XX CTONITTSA. Y4YCHI-TIHTBICTH HaMa-
rarThCsl BHUSBHTH TNPUYMHA BUHUKHEHHS TaKHUX
HOBOYTBOPEHBb Ta PO3MOAUIIOTH iX Ha JIHTBICTHYHI
i ekctpamiarsictnyaHi. Hanmpukitan, FO.11. Epmonerko
[9, c. 52—65]. po3mianae Taki TiHTBICTUYHI QaKTOpH,
gK: 1) yacTa MOBTOPIOBAHICTh CHMHTAKCUYHUX KOH-
CTpyKUiii y MoBi (aftermorrow = after tomorrow);
2) weddiquette wedding + etiquette, net +
etiquette — anaoris; 3) GOHETHYHA CXOXKICTH OKpe-
MHUX eJIeMEHTIB MoTHuBamiiHuX ciiB (badvertising
= bad + advertising). Cepen eKCTpaliHIBICTUYHUX
(akTopiB BUALIAIOTH Taki: 1) koMmpomic — BHOIp
MiX JIBOMa 4acTOTHUMU ciioBamu (prettiful = pretty
+ beautiful); 2) ycraHOBIIEHHS IEBHOTO acollia-
THBHOTO 3B’sI3Ky (cocacolonization Coca-Cola
+ colonization); 3) HagaHHA Cy0’€KTHBHOTO CEHCY
(excmpecisi, HOBU3HA, KOMIYHICTb); 4) IPUHIUI MOB-
HOI eKOHOMIT; 5) BIAKPUTTS Ta BUHAXiJ HOBUX 00’ €K-
TIB 3a JOMOMOTOK) CHHTE3Y, CXPCLICHHS JIBOX 00’ €K-
TiB. AHami3 MMiACTaB BUHUKHEHHS SIBUINA TEIECKOITIIT
Ta caMoro (eHOMEHy JTa€ MOXKIIUBICTH JOBECTH, IO
TEJECKOMisl € CaMOCTIHHUM BaroMuM CIIOCOOOM
CIIOBOTBOPEHHS, L0 XapaKTepU3YETbCS BIACHHUMHU
CTPYKTYpHHMH Ta CEMaHTHYHHMH OCOOIUBOCTIMH.
Teneckormisi € BaXJIIMBUM 3acO00M MOBHOI €KOHO-
Mii, IPOIYKTUBHICTD SKOTO B CYYacHIH aHTIMIHCHKIH
MOBI 3pocTtae. CTHCIICTh Ta JAKOHIYHICTH TEIECKO-
MIYHAX MOJYCiB IIPUCKOPIOIOTH TEMIT MOBH, HE 3alll-
KOIKYI04U i1 JIOTIYHHM Ta KOMYHIKaTHBHUM (DyHK-
isM. BapTo 3a3HaynTH, 1110 BHACIIIOK IHTEHCUBHUX
MOBHHMX KOHTAKTIiB TEJIECCKOIIIS € caMe aHTIIHChKUM
c1rmoco00M CIIOBOTBOPEHHS, a TAKOXK BiATBOPIOETHCS
Y CIIOBOTBIPHHUX CHCTEMAaxX iHIIUX MOB.
Posrisimatoun Hajmami THTaHHS —BIACTHBOCTEH
SBHIA «Teyeckomisy, B.I. 3aboTkiHa 3a3Hauae, 110
TEJIECKOIHI HOMIHAIIII, IK 1 CKJIaJHi CI0Ba, BigOuBa-
I0Th TEHJICHIIIIO IO YHIBepOai3allii Ta parionaniza-
1Tii MOBH, IEMOHCTPYIOTh Pi3HHUMA CTYIiHb PO3WICHO-
BaHOCTI Ta BMOTHBOBaHOCTI. I[Ipu boMy cTymmiHb iX
PO3UICHOBAHOCTI Ta BMOTHBOBAHOCTI HIDKYHIA, HIXK
y CKJIaJHHUX CJIOBaX, MIO MOSCHIOETHCS HASBHICTIO
MIPUXOBAHUX BiJICiueHUX KOMIOHEHTIB [10].
BuBdaroun TenecKomi3Mu K CaMOCTIHHU c11oci0
CJIOBOTBOPEHHS, 110 € 3IIUTTAM JBOX a00 OibIe yci-
YeHUX (OCKOJIKOBHX) OCHOB a00 CIIiB, a TAKOX 3JTUT-
TSIM I[LJIOTO CJI0Ba/ OCHOBH 3 YCIYCHHUM (OCKOJIKOBHM),
y pe3yibTari 4oro YTBOPIOETHCS HOBE CIIOBO — Telle-
CKOMIYHUI MOJIyC, IO MIOBHICTIO 200 YaCTKOBO MOEI-
Hy€ 3HA4YeHHsS BCIX HOTO CTPYKTypHHUX KOMIIOHEH-
TiB, CAMOCTIHHICTh I[LOTO SIBUIIA MiATBEPIKYETHCS
VHIKaJIBHICTIO CTPYKTypHO-CEMaHTHYHHUX Ta (PyHK-
[[IOHAJTbHUX OCOOJMBOCTEH — JIGKCHYHUX OUHMUIIb
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3 000B’S3KOBHM (SIK MIHIMyM OJHHM) OCKOJKOBHM
€JIEMEHTOM, 13 TIeBHUMH THIIAMH 3B’SI3Ky Ha MOp-
(heMHUX MeKax Ta KOHKPETHUMH (PyHKITIOHATbHIMH
BiIHOCTHAMU KOMITOHEHTIB.

AHani3yloun akTyajdbHHHA CTaH JICKCHKO-CEMaH-
TUYHOI MAKPOCHUCTEMH aHTIIIHCHKOT MOBH, BapTO BKa-
3aTU Ha 11 34aTHICTH 0 OHOBJIEHHS Ta 30aradyeHHs
MaiKe JIIIe 3aBAJKA BIAaCHUM MOBHUM pecypcam
Yyepe3 JIKCHYHY Ta CEMaHTHUYHY JIEPHBAIii0, TOOTO
Yyepe3 CTBOPEHHS HOBUX OIUHUIIb 200 HOBUX JIEKCH-
KO-CEMaHTHYHUX BapiaHTIB HAIBHUX OJIMHHIIb, HOBUX
3Ha4YeHb. KpiM TOTO, TpUBa€ TEHACHIIS 10 3HIKCHHSI
MMTOMO{ BarW 3armo3W4eHb Cepejl HEeONOTi3MiB aHT-
JIACHKOI MOBH: HaTXOJPKEHHS 3 IHIIMX MOB 32 OCTaH-
Hill yac (mecATupivdsi) CTAaHOBJIATH ONU3BKO 2% Bif
3arajpbHOl KibKoCTi. OHAK MPOTATOM JIOBTOTO Yacy
PO3BUTOK aHIIIIACHKOI MOBH, SIK BiZIOMO, 3YMOBITO-
BaBCS MOT0 KOHTAKTaMH 3 1HIIIMMH MOBaMH, Pe3yJib-
TaTaMU IMAPOKOMACIITA0HUX 3aII03UYEHb 1 BiIITOBII-
HHX <GSIKICHAX» 3MiH, III0 OXOIMJIM Maike BCi piBHI
MOBH. AHIIIICEKA MOBa HACTIIBKH «HACHUTHIIACKH)
IHIIIOMOBHUMHU €JIEMEHTAMHU, 10 «BJIACHI» JIEKCUYHI
OJIMHMII CTAHOBJIATE, 3a TAHUMHU JI0CJIiKEHDL MOBO3-
HaBI[iB, HE OLNbIIC TPETUHU CIOBHUKOBOTO CKIIAJY.
Ha nmexcrko-ceMaHTHYHOMY PiBHI B JTiaXpOHIYHOMY
IJIaHi IHITOMOBHUH BIUIHB TaKOX CIPHUSB «SIKICHAM))
3MiHaM B aHIJIHCHKIA MOBi, B pe3yabTaTi 40oro HOBI
TEHJICHIIIT PO3BUTKY Pealli3yBaJIUCs Y BUIVIS/I AKTUB-
HUX 1HHOBAIIIWHUX CIIOCOOIB 1 3aCO0IB MOIIOBHEHHS
CIIOBHHKOBOTO ckJajty. [1iJ13aco0amu B IbOMY acTieKTi
PO3YMIIOTBCSI MaTepiaibHI HACTHIAKKA (GopMyBaHHSI
CIIOBOTBOPYMX eleMeHTIB i mojened. OO’ exTHBHA
Cy4JacHa CUTYyaIlisl CBIJYUTH MPO Te, IO aHIIHChKa
MOBa Ha JIEKCUKO-CEMaHTUYHOMY PiBHI XapaKTepH-
3YEThCS THM, 110 B Hili 3HAUYHY YacTKy CKJIaJar0Th
TeTepOreHHI YTBOPEHHS — IPeKO-HIMEeIbKi, TPeKO-po-
MaHCBKi, pOMaHO-TepMaHChKI Ta iHII €THUMOJIOTITHI
riopuan, sK-oT meritocracy (CycriibHa cucTeMa, 3a
SIKOI BMII IMOCAAY 3alMarOTh HAHOUIBII TaJaHOBUTI
JIIOIM; JTIHTBICTH TIOYANIX IPOTECTYBATH MPOTHU 1IOTO
TeTEpPOTeHHOr0 CJIOBa), aristocracy (apuUCTOKpaTis)
(3a3HaumMo, 1O Bix meritocracy yTBOPEHO MOIIHU-
peHe aTpuOyTHBHE TOXimHE meritocratic (MepUTO-
KpaTHYHUI) U1 XapaKTEePUCTHKH HOBOI CYCHLIBHOT
cucremu) [11].

SKmo e Aexiibka IecSATUPid MOTOMY Iepii
MicIsl 3aiiManu adikcaris Ta KOMITO3UILisl (cIoBOC-
KJIamanHs), To y XXI cT. Ha meprioMy IUTaHi, 3a Mij-
paxyHKaMH BYEHUX Ta aHaJIi30M aBTOpa IIi€i CTarTi,
nepeOyBae came Teneckoris. CIOY4aTKy TelIecKo-
Mi3MH MaJld BUTAJKOBUH, XKApPTIBIMBHIA XapakTep,
OJHAK 3TOJIOM JIIHTBICTH OLUHWIM iX 34aTHICTH CIIO-
cO0OM «HEpO34WICHOBAHOTO HaliMEHYBaHHS» BHpPa-
JKaTH TIOHATTS, I HOMIHAITlIT SKUX IMOTPiOHO KiJTbKa
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CIIiB, y pe3yJbTaTi YOro HU3Ka TEJICCKOMYHHUX YTBO-
PEeHb aHTIIHCHKOI MOBH TIEPETBOPUIIACS HA IHTEpHA-
iOHANBHI oguHMI [12].

HaiiGinem Bimomumu € modem (Moznem), motel
(motenp), smog (cMmor), spam (cmuam), transistor
(Tpam3uctop). 3 Apyroi MONOBHHH XX CTONITTA
TEJIECKOTIIS CTAE MPOMYKTUBHUM CIIOBOTBOPYHMM CIIO-
co0oM, a CJIoBa, YTBOPEHI TaKHM CIIOCOOOM, Iepe-
CTalOTh MaTH BUITAJIKOBUN XapakTep.

Brcoka TpOMYKTUBHICTH 1 MOMYISPHICTH Tele-
CKOTIil BUKJIMKAJla HaBiTh IOIMMPEHHS B OCTaHHI
POKH B aHTIIMCHKIM MOBiI HEOJNOTi3MY, SIKHH € CHM-
BOJIIYHUM MO3HAYCHHIM CaMOT0 CIIOCO0Y YTBOPCHHS
MOJIOHUX MOBHHUX OJMHUIL — franken-word (cno-
Ba-OpankeHmrednn). g omuHUI CKIagaeThCs
3 dacTuHH cnoBa Frankenstein (PpaHKEHIITEHH)
1 ITO3HAUEHHS MTOHSTTS «CJIOBOY» B aHTIMIUCHKIF MOB1 —
word. SIKIIIo He Tak IaBHO 3a JIOTTIOMOTOI0 TEJIeCKOTTii
CTBOPIOBAJIMCS TUTbKA IMEHHUKH, TO Ha Cy4acHOMY
eTari CIIOCTEPIraeThCsl «EKCIAHCIsH IIOTO CIOCO0y
Ha IHII YaCTUHH MOBH, IPO L0 CBIIYUTH aKTHBHE
CTBOPEHHS IHIIMX YacTHH MOBH: IPHKMETHHKIB,
sk-oT blandiose (bland + grandiose) (HelWMOBipHO
BakauBuii), blurple (blue + purple) (mypmypHo-61a-
kuTHUH), beautifect (beautiful + perfect) (aymoBo
npekpacHuii), squoval (square + oval) (dhopma kBa-
JIpata 31 3[aDKCHHMMU KyTaMmH); II€CHIB, SK-OT
computicate (computer + communicate) (cminkyBa-
THCS 3a JOTIOMOTOIO KoMII'toTepa), stuffocate (stuff
+ suffocate) (mpuHIKYBath poOOYMI TIEpCOHAN),
spave (spend + save) (€eKOHOMHO BHTpayaru) Ta iH.
Hepinko ckiagHUKaMK TEJIECCKOII3MIB € CKOPOUSHHS
cmiB. Cepen HMX MOXKHA HaBECTH NPUKIAIA TaKUX
JIEKCUIHUX OAWHHUIG, K celeb (CKOpOUEHHS JIEKCHY-
HO1 ofHMII celebrity (3HAMEHHUTHH YOJIOBIK)), 3 SIKOT
Oynu cTBOpeHi Heonorismu celebreality (celebrity
+ reality) (Bigoma IOOMHA, SIKA € YYACHHKOM Telle-
moy), celebutante (celebrity + debutante) (Bimoma
JIIONIMHA, sIKa HEL[OJaBHO CTajia BIJIOMOIO Ta BIIEPIIIE
BHUXOIWTH Y JIIONHN), celebutard (celebutante + retard)
(MmarepianpHO 3a0e3neueHa JiBUMHA, KA HISK HE
MOXe BUHTH 3aMixk), celesbian (celebrity + lesbian)
(3HaMeHHTI AiBYaTa, sIKi OTHOYACHO € JIeCOITHKaMu)
Tomo. Y CydyacHiii pO3MOBHIM aHIIIHCBHKIA MOBI
(hyHKIIOHYIOTH YHCIIEHH] TEECKOII3MH 31 CIIOBaMH
blog (bnor), MmO € CKOpPOYEHHSM OAWHUILII weblog
(BeOOmor), ak-ot celeblog (celebrity + blog) (6mor
3HAMEHUTOCTI), siblog (sister or sibling + blog) (6mor
cectpu abo Opara), viog (video + blog) (Bineobmor);
bot, six-ot cobot (k060T), knowbot (mporpama-po6oT
31 300py iH(dopmarii), microbot (MikpoOoT), mobot
(MoOiTEHUH pO0OT), nanobot (HaHOPOOOT) TOIIO,
a TakoK 0araro IHIMMX PI3HOMAHITHUX BHIIAJIKIB
1 IPUKJIAJIIB.
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BucHoBok 3 pgociaimkeHHsi i mepcneKTUBH  (akT, IO YTBOPEHI 3aBISKH TEJIECKOIil JIGKCHYHI

NoAAJbLIINX PO3BIIOK Yy IbOMY HanpsiMi. ¥ cTarTi  ONWHMII € CEMAaHTUYHO HACHYCHHMH, BOHU BiJMOBI-
OKpECJICHO JIMIIEC HAHOLIbII OYeBHAHI iHHOBaWidHI  JAIOTh MPHUHIUIIAM MOBHOI €KOHOMII Ta € arpecuB-
MpolecH Ta MEXaHi3MH B CJIOBOTBOPUId CHUCTEMi  HHMH 00’€KTaMH MPOIECY 3amO3UUCHHSI, 10 3yMOB-
aHnikceKkol MoBU. Posb Tenmeckorii monsirae y BUKO-  JIFO€ PO3MOBCIO[KCHHS aHITIIN3MiB-TEJICCKOITI3MiB
pUCTaHHI HE JHIIe SK HAHOUTBII MPOTYKTUBHOTO B IHIIUX MOBaX. MoXHa 3pOOHMTH BHMCHOBOK, IO
croco0y crmoBo()OpMyBaHHS Ha CYYacHOMY €Tami  TEJIECKOMI3MHU € HeBIAIIIbHOK YaCTHHOI Cy4acHOIro
PO3BHUTKY CJIOBOTBIPHOI CHCTEMH, a 1 SIK JDKEpela  CIIOBHHKOBOIO 3amacy. TelecKomi3Mu 30aradyroTh
(opMyBaHHS HOBHX CIIOBOTBIDHHX €JIEMEHTIB Ta  CJIOBHHUKOBHIl 3amac eKOHOMHHMH HEOJOTi3MaMHu Ta
Mmozeneil. Lle nocniaKeHHs TeIeCKOIMIYHOro coco0y  3yMOBIIOIOTH 1X MOJAJNBIIE YTBOPEHHS. Tereckomis
CIIOBOTBOPEHHS MIATBEPXKYE AKCIOMIUYHY TOUHICTH  XapaKTEPU3YEThCS CAMOCTIHHICTIO, Ma€ BJAaCHi
MepeBipeHOi Te3H PO CUCTEMHICTh CIIOBOTBOPEHHS,  CTPYKTYPHI Ta CEMaHTHYHI O3HAKH.
PO CIIPABKHIO B3aEMO3ANEKHICTH MK HOTO CIIO- IlimcymMoOByIOYH BHIIICONHMCAHE, BAPTO 3a3HAUNTH,
cobamu Ta MexaHi3MaMu. Marepiand TOCHIIKEHHS IO SBHUIIE TEIECKOMIl MOTpedye MONANbIIOro TOCi-
CBiAYaTh Mpo Te, 10 GOPMYyBaHHS HOBHX CIIOBOTBOP-  JDKCHHS i BHBYCHHS CaMe TMOHSITH «TEICCKOMIisD»,
YUX eJIEMEHTIB 1 MofeJiell 3yMOBJICHE KOHBEPI€HT-  «TENIECKOIMIYHA OTUHHUILD), «TEJICCKOMI3M», «Tele-
HUM DPO3BUTKOM HAI[IOHAJBHMUX PI3HOBUIIB aHMIIN-  CKOMIYHHUH MOAYC», a TaKOXK METOJIB, MEXaHI3MiB
CbKOI MOBH, JiaJIeKTiB B yMOBaxX Cy4acHOTO €Tally  YTBOPEHHS Ta OCOOJIMBOCTEH IMepeKiaay iHIIUMU
HAayKOBO-TEXHIYHOTO mporpecy. Ciuparodnucs Ha TOW ~ MOBaMH B MeXaX Pi3HUX JAHCKYPCIB.
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